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Abstract:
Arabic is one of the languages ​​spoken internationally. This language also reached the Indian subcontinent. Many scholars read the Arabic language and wrote books on it, and they also put footnotes on Arabic books in their own style. Among these scholars are the name of Sheikh Al-Saghani Al-Lahori and Dr. Pir Muhammad Hassan. This article revolves around the contributions of Sheikh Al-Saghani Al-Lahori in serving the Arabic language through his famous dictionary, “Al-Ubab Al-Zakher Wa Al-Lubab Al-Fakher” and its features. It also sheds light on the personality of Pir Muhammad Hassan, his scholarly status, and his elegant editing of the book “Al-Abab Al-Zakher and Al-Lubab Al-Fakher.” Pir Muhammad Hassan was one of these Pakistani scholars and writers who immigrated to Pakistan from the city of Amritsar in independent India after Pakistan's independence. He is the one who spent his life serving the Arabic language. He was an Arabic researcher, editor, and translator. This article also examines his great works in writing this book, describing him by explaining his approach and characteristics in this work, pointing to some of his most important works in order to show his personality to the Arab world. At the end, it also provides some recommendations so that others can benefit from them and continue the investigation work.
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التمهيد:
تعد اللغة العربية من إحدى اللغات التي يتم التحدث بها دوليًا. هذه اللغة هي لغة القرآن والرسول الخاتم صلى الله عليه وسلم. انتشرت اللغة العربية في جميع أنحاء العالم مثل البلدان الأخرى بفضل التجار العرب ، كما وصلت هذه اللغة إلى شبه القارة الهندية.قرأ العديد من العلماء اللغة العربية وكتبوا عليها كتبًا، كما وضعوا الهوامش على الكتب العربية بأسلوبهم الخاص. ومن هؤلاء العلماء أسماء الشيخ الصغاني والدكتور بير محمد حسن. فهذه المقالة تدور حول مساهمات الشيخ الصغاني اللاهوري في خدمة اللغة العربية عبر معجمه الشهير"العباب الزاخر واللباب الفاخر" وميزاته، وكذلك تسلط الضوء على شخصية بير محمد حسن ومكانته العلمية، وتحقيقه الأنيق على الكتاب"العباب الزاخر واللباب الفاخر" .كان بير محمد حسن من هولاء العلماء و الأدباء الباكستانيين الذين هاجر إلى باكستان  من مدينة أمرتسر بالهند المستقلة بعد استقلال باكستان. ولهذا الشخصية خدمات في التحقيق و النقد. فهو الذي قضى حياته فى خدمة اللغة العربية. كان باحثا و محققاً و مترجما عربياً و أنه ترجم أمهات الكتب الأدب إلى الاردية و علق عليها تعليقات مفيدة ثمينة. فتبحث هذه المقالة أيضًا أعماله الجليلة في تحقيقه هذا الكتاب، فتصفه ببيان منهجه وميزاته في هذا العمل مشيرًا إلى بعض أهم أعماله حتى يظهر شخصيته لعالم العرب. وكذلك يقدم في النهاية بعض التوصيات حتى يستفيد به الآخرون ويستمر عمل التحقيق.
ترجمة الدكتور بير محمد حسن:
	ولد محمد حسن سنة  1904 الميلادية (ألف و تسعمائة وأربع)  فی مدینه أمرتسر الواقعة في  بلاد الهند اليوم. ([footnoteRef:1]) و كانت أسرة الشیخ أسرة دینیة، فلذا وجد من صباه البئیة الدینیة والإسلامیة. فالتحق بالمدرسة الإسلامیة الثانویة فی مدینة أمرتسر و أما والد الشیخ فكان موظفا فی إدارة القطارات و كان متقیا متوكلّا ورعًا، فربّی ابنه تربیة حسنةً و صالحة، ولا شكّ أن اٰثار الآباء تظهر في الأبناء، و كذلك نشأ نشأة صالحة حیث كان والده متأدبًا بأحدی السلاسل الصوفیة، فأثر ذلك في تربیته ابنه. [1: () خورشید  رضوي، الدکتور، بازدید، لاهور: القاء پبلکیشنز، الطبعة الأولی ۲۰۱۷م، ص۷۸] 

مسيرته العلمية
	تلقّی دراسته الإبتدائیة من المدرسة الإسلامیة الثانویة بأمرتسر، فاستفاد من معلّم اسمه العلامة أبو الدرداء محمد عالم النطاسي المتوفی 1966م، و كان لهذا الاستاذ مكانة عالیة فی اللغة العربیة، فأثّر فی تلمیذه محمد حسن و ألقی فی فؤاده حَبّ اللغة العربیة، و حصل علی شهادة البكا لوریوس فی اللغة الإنجلیزیة فی سنة 1929م.([footnoteRef:2]) [2: () عبدالرشید رحمت، الدکتور، دکتور بیر محمد شخصیت و فن، ص:۹۲] 

رغبته فی تعلّم اللغة العربیة:
	كان الشیخ قد أوتي حظّاً وافراً من الرغبة فی تعلّم اللغة العربیة، فكان قد حفظ المعلقات السبع بكاملها قبل أن یدرسها من الاستاذ. و كان له فی ذلك رغبة خاصة حتّی إنه كان یكتب علی الأوراق الأبیات العربیة قرب الثلاثین كل یوم عند ما كان یذهب إلی النزهة فی البستان، و عندما كان یرجع كان قد حفظ تلك الأوراق. فاجتمع فی ذاكرته مجموعة شعریة تبلغ ثلاثین ألف بیت تقریبا([footnoteRef:3]) [3: () المصدر السابق، ۹۵-۹۶] 

شهادة الماجستير في اللغة العربية:
	کان الدکتور بیر محمد حسن یحب اللغة العربیة من صغر سنة فالتحق بالماجستیر في اللغة العربیة بالکلیة الشرقیة بجامعة بنجاب بلاهور، وکان مولوي شفیع (المتوفی سنة 1936م) رئیسًا للقسم آنذاك وأدیبا شهیرًا وماهرًا في اللغة العربیة([footnoteRef:4]). [4: () محمد اسلم، الاستاذ، وفیات مشاهير باكستان، اسلام آباد، برنتک کاربوریشن آف باکستان بریس، 1990م، 264] 

وكان رئيسًا لهذا القسم في تلك الأيام، فاستغله بير محمد حسن وحصل على درجة الماجستير من تلك الجامعة عام 1930 بامتياز، وفاز أيضًا بميدالية ذهبية. ثم مال الشيخ إلى تعلم اللغة الفارسية، فنال درجة الماجستير في اللغة الفارسية وحصل على شهادته عام 1936.
أهم شيوخه:
	أخذه الشيخ محمد حسن العلوم الفنون من الأستاذه الکبار أو البارزين .
۱.أبو الدرداء محمد عالم النطاسي:
	كان عالما متضلّعًا، و متبحّراً، تخرّج من المدرسة النعمانیة بلاهور و تلمّذ لدی الكبار من العلماء الأفاضل منهم. أبو الفیض محمد حسن فیضی، و مولانا غلام قادر بهیروی، و خطیب المسجد الملكی بلاهور مولانا غلام محمد بكوی و مفتی عبداﷲ التونكی. ثمّ عُیّن مدرسًا في المدرسة النعمانیة و المدرسة الحمیدیة بلاهور. و من أهم اعماله: ’’الكادیة علی الغادیة‘‘ فی مجلدین و رسالة ’’الجثجاث علی الاسلام فی الذب عن حریم الإسلام‘‘([footnoteRef:5]) [5: () المصدر السابق، 93] 

۲.مولوی محمد شفیع:
	انضمّ المولوی محمد شفیع الكلیة الشرقیة كأستاذ في اللغة العربیة سنة ۱۹۱۹م، ثم عیّن بعد ذلك مدیراً لهذه الكلیة و تقاعد عن وظیفته لسنة ۱۹۳۶م.([footnoteRef:6]) و كان له رغبة خاصة فی جمع المخطوطات حیث جمع مجموعة كبیرة فی مكتبة جامعة بنجاب و عثر علی تلك المخطوطات من اكناف البلاد و أطرافها و حقّق مخطوطا، ’’درة الأخبار‘‘، و نشره(([footnoteRef:7]) [6: () اُردو انسائیکلو بیدیا، لاهور: فیروز سنز لمیتد، 2001م، ص:908]  [7: () مجله القسم العربي، شعبه عربي، لاهور: بنجاب یونیورستی،2001م، شماره8، ص:28۔29] 

۳.الدکتور کرنیکو:
	کان المستشرق الشهير د.كرنيكو مشرفًا على  مقالته التي قد مها لنیل شهادة الدکتوراه من جامعة بنجاب بلاهور.([footnoteRef:8]) [8: () عبدالرشید رحمت، الدکتور، دکتور بیر محمد شخصیت و فن، ص:94] 

أهم تلامیذه:
۱.الدكتور عبدالرشید رحمت:
	ولد فی مدینة بهاولفور ۱۹۴۲م. و حصل علی شهادة الماجستیر فی اللغة العربیة من الكلیة الشرقیة بجامعه بنجاب لاهور. و نال علی شهادة الدكتوراه في اللغة العربیة من جامعة ایدفبرا (برطانیة) ثم عین استاذًا فی الجامعة الإسلامیة ببهاولفور وارتقی إلی منصب المعمید للدراسات الإسلامیة.([footnoteRef:9]) [9: () غلام عبدالرؤف، دکتور، بیر محمد حسن بحیثیت محقق و مترجم، قسم العلوم الإسلامیة، بجامعة منهاج بلاهور،2008م، ص:33] 

۲.الدكتور حافظ محمد طفیل:
	كان أدیباً أردیاً قد نال مكانة بارزة بین أدباء باكستان ولد محمد طفیل فی دلیر فور منطقة بتاله فی الهند، سنة ۱۹۴۵م حفظ القرآن الكریم فی سنة ۱۹۵۹م من درد العلوم العالیة العربیة ساهیوال، ثم نال لشهادة الماجستیر فی اللغة العربیة، فی سنة ۱۹68م من جامعة بنجاب بلاهور، قد نال شهادة الدكتوراه بجامعة بنجاب بلاهور فی سنة ۱۹۸۳م.([footnoteRef:10]) [10: () محمد طفیل، الدکتور، فتاویٰ نوریہ اور اس کے مستقل رسائل، فقیہ بصیربور: اعظم پبلی کیشنز، ۲۰۰۱م، ص:۶] 

معاصروه:
ونذکر بعض المعاصرين الشيخ:
الدكتور خورشید رضوی:
	ولد في ۱۹۴۲م، فی مدینة امروهة بالهند، و درّس فی عدة المعاهد العلمیة مثل الكلیة الشرقیة بجامعة بنجاب، و الكلیة الحكومیة بلاهور، كما إنه خدم معهد البحوث الإسلامیة بإسلام آباد، والآن هو استاذ مشرف فی جامعة الكلیة الحكومیة بلاهور. ([footnoteRef:11]) [11: () حافظ عبدالقدیر، الدکتور، مجله الأضواء، قسم اللغة العربیة، العدد۔ 45-31، جامعة بنجاب بلاهور، باکستان،ص:۲۵۵] 

العلامة عبدالعزیز المیمن:
	العلامة عبدالعزیز المیمن (أدیب العربیة الكبیر) هو العلامة عبدالعزیز المیمن الراجکوتی بن الحاج عبدالکریم بن یعقوب المیمنی. ولد الشیخ فی سنة ۱۸۸۸م، فی ’کوندل‘ راجکوت فی اقلیم ’کاتیاوار‘ علی الساحل الغربي لکهنو فی أسرة التجار العدیعة.([footnoteRef:12]) [12: () المجمع الهندي، 1986م، 2/228] 

الشیخ ظهور أحمد أظهر:
	هو الشیخ ظهور أحمد أظهر ملك الله بهاك بهری، ولد سنة 1937م هی منظقة من مناطق وادي سون سکیسر فی قرية ’’کهبیلی‘‘ و کان یتعلقة من أسرة شریفة. و نال شهادة الثانویة الجامعة فی سنة 1955م، و حصل شهادة فاضل العربي و بعد ذلك یعین الأستاذ العربي فی مدینة راولبندی، و قد حصل شهادة الماجستیر من جامعة بنجاب غیر منظوم، و نال شهادة الدکتوراه کان عنوان بحثی ’’شرح الکامل للمبرد‘ هذه المقالة مقالة الأولی، کتبت فی اللغة العربیة، بجامعة بنجاب بلاهور.([footnoteRef:13]) [13: () شاکر، نور محمد، شذرات من الأدب العربي فی شبه القارة، لاهور:، آزاد بک دبو، الطبعة الأولی، ۱۹۷۸م،ص:۲۲] 

مناصبه التي قلدها:
	عمل کمحاضر فی الکليات الحکومية المختلفة فمنها: کلیة سناتن دهرم، الکلیة الحکومیة للنساء بلاهور، کلیة ستیلائیت تاؤن، راولبندي، وكذلك درّس في مدينة بهاولفور، وفیصل آباد، وملتان، وهوشياربور في المدن الباكستانية المختلفة. و قد عين کمحاضر رئیس القسم اللغة العربیة بجامعة الإسلامیة بهالفور.
وفاته:
	قد توفی الشیخ محمد حسن فی سنة 1999م فی مدینة إسلام آباد و کان عمره أنذاك خمسة و تسعون سنة، ودفن في مقبره عیدکاه شريف التي تقع علی شارع أصغر مال بإسلام آباد.([footnoteRef:14]) [14: () حافظ افتخار خان، الدکتور، مجلة البحث العربي، إسلام آباد: قسم اللغة العربیة کلیة اللغة العربیة، الدراسات الإسلامیة جامعة العلامة إقبال المفتوحة، باکستان، العدد الرابع، یناير، 2021م، ص:77] 

أشهر مؤلفاته:
	يمكن أن نقسم أعمال العلمية إلى إربعة أقسام.
القسم الأول: الکتب المترجمة:
1:رسالة قشیریة، 2 خزینة المعارف (ترجمة ’’الأبریز‘‘)  3:اللمع في التصوف  4:لمعات (من العربية إلی الأردیة)  5:بلوغ الأرب فی معرفة أحوال العرب  6:التعریف لمذهب أهل التصوف
القسم الثاني: الکتب الدراسیة:
1:أنوار رسالت	2:نادي الأدب	3: حیات جاوداں (الحیاة الدائمة)	4:التصريح فی شرح التشریح		4: مرقاة العربیة	5: سفر حج (الرحلة لزیارة الحرمين الشرفين)	
القسم الثالث: الکتب المحققة:
1:العباب الزاخر واللباب الفاخر للصغاني	2: نزهة الأرواح و روضة الأفراح للشهروزي	3: الرسائل القشریة	4: شان الصلوٰة لمحمد بن علی الترمذي	5:علل العبادات لمحمد بن علی الترمذي	6: الدر المکنون فی أسئلة ما کان و ما یکون		7: إقلید الکتاب سیبویه
القسم الرابع: مقالاته الأردریة:
1:حقیقت تصوف	2:سیّد علی هجویري اور حسین زنجانی	3: مستشرقین کی تحقیق پر تحقیق کی ضرورت	4:متحده پاک و هند کے ابتدائی مبلغين
نماذج شعره:
	کان الشیخ بیر محمد حسن عالما بعلم الشعر أی علم العروض والقوافي، و حفظ کثیرا أبیات العربیة، کان مهارة تامة علی نظم الشعر العربي، قصائد العربیة المطبوعة وغیر مطبوعة موجودة لدي الدکتور عبدالرشيد رحمت عمید کلیة العلوم الإسلامیة سابقاً بجامعة إسلامیة بمدینة بهاولفور ([footnoteRef:15])   [15: () عبدالرشید رحمت، الدکتور، دکتور بیر محمد شخصیت و فن، ص:96] 

و یقول یصف أرض القشیر و یتخلص إلی مدح أنور شاه العلامة الکشمیري:
أيا حبذا أرض القشير و روضها
و يا حبذا  أزهارها   و قصورها
مياه عذاب قد أحاطت بأرضها
فيا حسن أشجار وحسن طيورها
علوما أنارا  لخافقين  سفورها([footnoteRef:16]) [16: ()المصدر السابق] 

آراء العلماء فیه والثناء علیه:
	کان الشیخ بیر محمد حسن متدینا مسلما و صوفیا کبیرا، قد نال المکانة البارزة بین الأدباء، والمحققین، والمترجمین، فیه إنه من أولئك العلماء من ترکوا ذخراً علميا یستفید منه المتأخرون، سنلاحظ ههنا بعض الأراء  فی مدح الشیخ:
یقول خورشید احمد رضوي:
	 لقيت الشیخ محمد حسن عندما كان الدكتور رضوی عیّن فی معهد البحوث الإسلامیة بإسلام آباد، فكتب مقالاً مستقلّا ألقٰی خلاله ضوءً ا علی مكانة هذا العالم العبقري الفذ، واللغوي الشهیر المتضلّع([footnoteRef:17]) [17: () حافظ عبدالقدیر، الدکتور، مجله الأضواء، قسم اللغة العربیة، ص:307] 

یقول الدكتور حافظ محمد طفیل:
	 الشیخ محمد حسن عند عالج موضوعا من الفلسفة والأدب العربي والتصوف الإسلامي معالجه حق المعالجة و أدّی حق التحقیق البالغ المستطاع.([footnoteRef:18]) [18: () محمد طفیل، الدکتور، دکتور بیر محمد شخصیت و فن، مجلة فکر و نظر، إسلام آباد، ادارة تحقیقات اسلامي، 1992م، ص:۸۳] 

یقول الدكتور عبدالرشید رحمت:
	 في مقاله العلمي لا یحتاج الشیخ محمد حسن إلی التعریف.([footnoteRef:19]) لأنه بمثابة السنده فی حلقات العلم والأدب العربي. [19: () عبدالرشید رحمت، الدکتور، دکتور بیر محمد شخصیت و فن،ص:۹۱] 

ترجمة صاحب "العباب الزاخر واللباب الفاخر" وكتابه
  هو الحسن بن محمد بن الحسن بن حيدر بن علي بن إسماعيل القرشي، والأضحى العمري، ولقب أبو الفضيل، ولقب رازي الدين، ونسيب آل صغاني. كان من سلالة أمير المؤمنين عمر الفاروق رضي الله عنه.. كتب بير محمد أن فيروز آبادي يكتب في قاموسه تحت موضوع (ص، غ،ن).  وصغانیان كورة عظيمة بما وراء النهر، وينسب الامام الحافظ في اللغة الحسن بن محمد بن الحسن ذو التصانيف والنسبة صغاني، و صاغانی، معرب چغانیان([footnoteRef:20]) [20: () الحسن بن محمد، العباب الزاخر واللباب الفاخر، بحث للدكتور بير محمد حسن، العراق، بغداد، مطبعة الجامعة العراقية،1978ء، الجزءالأول ، ص، م، ق 4.] 

بينما الباحث البارز الدكتور بير محمد حسن يختلف مع هذا ويكتب:
’’صغانیان وصاغان موضعان مختلفان و آن صغيان بما وراء النهر وصاغان قرية اورت با نمرو و بينهما مسافة بعيدة فيجب ان يفرق بينهما في النسبة فيقال في النسبة الى صاغان صاغانی وفي النسبة الى صغانيان صغانی، فصاحبنا صغاني لا صاغاني‘‘([footnoteRef:21]) [21: ()  المصدر السابق] 

وبحسب معظم المصادر، فقد ولد في لاهور عام 577 هـ. قال الصغاتي نفسه لتلميذه
” ولدت بلاهور يوم الخميس عاشر صفر سنة سبع وسبعين   وخمسمائة‘‘([footnoteRef:22]) [22: () المصدر السابق، ص: 5] 

فيما كتب الزبيدي في تاج العروس عن الذهبي: ’’ولد بمدينة لوهور سنة 555 سنة‘‘
	يبتنى الدكتور بير محمد حسن أسلوباً بحثياً فريداً لتحديد تاريخ ميلاد الإمام الصغاني. وقال: لقد أحضرت 37 دليلاً من قاموس الإمام الصاغاني،([footnoteRef:23]) سجل فيه الإمام الصغاني ظروفه وتفاصيل زياراته إلى أماكن مختلفة مع شهور وسنوات. ويؤيد الدكتور بير محمد حسن هذه الأقوال بإثبات أن سنة الميلاد ليست 555 هـ وليس 577 هـ([footnoteRef:24]). وتوفي سنة 650. ([footnoteRef:25]) [23: () انظر: صغاني، العباب، تحقیق لدکتور بیر محمد حسن، 1/ 5]  [24: () المصدر السابق،ص: 6]  [25: ()الزرکلی ، خیر الدین بن محمود بن محمد بن علی بن فارس ، الأعلام ، بیروت : دارالعلم للملایین، الطبعة الخامسۃ عشر، 2002م،2/214] 

مكانة الكتاب:
	العباب الزاخر واللباب الفاخر هو أکبر تصانیف الصغاني قد أثنی العلماء علیه وقد رواه تقدیرا عظیما، قال السیوطي رحمه الله: "وأعظم کتاب ألف في اللغة بعد عصر الصحاح کتاب المحکم والمحیط الأعظم لأبي الحسن علي بن سیدة الأندلسي الضریر المتوفی سنة 458 ه، "([footnoteRef:26]). [26: () انظر: صغاني، العباب، تحقیق لدکتور بیر محمد حسن، 5/1] 

مؤلفات الشيخ الصغاني:
	انخرط الإمام الصغاني في التدريس والكتابة طوال حياته، فكتب مؤلفات رائعة في العديد من الموضوعات، وفيما يلي أسماء كتب الإمام الصغاني التي سجلت في القضية.
1:العباب  الذاخر واللباب الفاخر	2: لتکملة والذیل والصلة	 3:حاشیةعلی الصحاح
4:مجمع البحرین 		5: الشوارد في اللغة 		6:کتاب الأنفعال
7:نقعة الصدیان فیما جاء علی فعلان 8:کتاب یفعول		9:کتاب الافتعال
10: کتاب فعال
الخصائص والسمات لعباب الزاخر واللباب الفاخر
	إنه قاموس رائع يحتوي على عشرين مجلدا. وبحسب الدكتور بير محمد حسن، فإن سنة جمعها هي 641 هـ أو 642 هـ. لأن الإمام الصغاني كتب هذا الكتاب لمؤ الدين بن علقمي وابن العلقمي كان الوزير بعد وفاة ناصر الدين أحمد بن الناقد([footnoteRef:27]). [27: () الحسن بن محمد ،العباب الزاخر واللباب الفاخر ،تحقیق  دكتور بیر محمد حسن الجزاء الاول ،ص م ق ۴۰     ] 

	وصف الدكتور بير محمد حسن هذا القاموس بأنه أعظم عمل بين جميع القواميس. سبب كتابته هو أن الإمام الصغاني جمع الأشياء التي لم يجمعها السلف. لا يوجد ما يماثل معجم العباب لأن "العباب" به مواد كثيرة وكلمات فريدة. عند هذه النقطة يقتبس الدكتور بير محمد حسن قصيدة جميلة للإمام الصاغاني:


وإني وإن كنت الأخير زمانة
لآت بما لم تستطعه الأوائل([footnoteRef:28]) [28: () المصدر السابق،ص: 41] 

	ويشير الدكتور بير محمد حسن إلى نقطة دقيقة أخرى وهي في العباب ولغات أخرى، فيكتب أن الفرق بين الإمام الصغاني وغيره من أصحاب المعجم الذين سبقوه هو أنهم استخدموا اللغة من العرب ومنهم. نقي قرويين غونوار. تم الحصول عليها من صغاني من الكتب التي كتبت قبله. 
ممیزات الکتاب:
	لکتاب العباب الزاخر واللباب الفاخر ممیزات ومزایا توجب علینا تقدیر، وتحملنا علی ان نعظم هٰذا الخبر النبیل وکتابه الجلیل، لأن الصغاني یرمي في کتابه العباب اهدافا کثیرة وهي:
1. یذکر  المواد في مواضعها وقد ذکرها أصحاب المعاجم في غیر مواضعها.
2. إنه  ینسب الشعر إلی قائله وقد أخطاء أصحاب المعجم فنسبوه إلی غیر قائله.
3. یصحح الروایات الشعریة.
4. إن کثیرًا من الکلمات جاء بها في مجمع البحرین بالشکل فقط ولکن في العباب ضبطها بالحروف.
5. یزید کثیرا  من المواد فتری کثیرًا من المعاني لم یذکرها غیره.
6. یصحح أسماء الشعراء ویضبطها بالصحة.
7. یصحح أسماء الصحابة والتابعین والمحدثین وقد صحف فیها المولفون.
8. یذکر أسماء الخیل وأسماء اصحابها.
9. یذکر أسماء السیوف وأسماء أصحابها.
10. یصحح أخطاء من سبقه من علماء اللغة.
11. یذکر في مجمع البحرین أولا عبارة الصحاح کما هي ثم في الحاشیة یصحح الخطاء في الروایة.
12. یذکر البلدان ویضبطها بالصحة۔
13. یکثر من الشواهد فنجد فی العباب شواهد لا توجد فی غیره من القوامیس
14. یجیءبأشیئا غریبة لا نجدها فی المراجع۔([footnoteRef:29]) [29: ()الحسن بن محمد، العباب الزاخر واللباب الفاخر ، بحث للدكتور بير محمد حسن، 1432 م،ص:54] 

المصادر والمراجع التی استفاد منها الصغاني:
1:القرآن الکریم.		2: مجمع البحرین.	3:معجم مقاییس اللغة لابن فارس.
4:لسان لعرب لابن منظور الإفریقي.	5:المفضلیات.	6:الاصمیات.
7:تهذيب اللغة.	8:جمهرة أشعار العرب لابن زيد القرشي. 9معجم البلدان للحموي.
منهج الدكتور بير محمد حسن ومميزات عمله المحقق
1: قام الدكتور بتحقيقه وفق المعايير العالمية، وقد تمّت مسوّدته للعمل بالتشكيل والإعجام من يده.
2: أدرج الإضافة بين حاصرتين.
3: أوضح عبارة المتن المحتاجة إلى التوضيح في الحاشية؟.
4:ذكر الاقتباس مع الإحالة التامة والتوثيق الكامل إلى المصدر أو المرجع.
5:ذكر اختلاف الآراء في نقطة علمية متجنّبًا جهة الإطناب مخافة الملل وثقل الحاشية.
6:إذا ذكر ما له و النقاط الإيجابية، فلم يهمل جانب السلبات وما عليه من المآخذ العلمية، مما يظهر دقته في التحقيق وأداء الأمانة العلمية.
7: في باب الهمزة أمثلة كثيرة من الدكتور بير حسن بأن الصغاني رحمه الله تعالى ذكر العبارات من الزمخشري والياقوت الحموي من دون التوثيق والإحالة أو ذكرها الصغاني بتغيير يسير.
8:ذكر الدكتور بير محمد حسن ما تسامح فيه الصغاني، أوالتبس عليه أمر ما، فذكر سبب ذلك حسب علمه. على سبيل المثال كما في كلمة "جبجب" حيث ذكرها الصغاني أنها عين الماء قرب المدينة، فصححها الدكتور أنها عين قرب اليمامة. ([footnoteRef:30])  [30: ()خورشيد رضوي، بير صاحب. الطبعة الأولى. الفا ببلشر. لاهور ص:124-128] 

التوصيات والاقتراحات
1:	یمکن أن یکتب البحث العلمي للدکتوراہ علی تقابل ترجمة الرسالة القشیریة للدکتور بیر محمد حسن وبین الآخری.
2:	يمكن لباحث دراسة شعره، وأثر اللغة العربية والأدب العربي فيه. كما يمكن بحثه من جانب علم البلاغة وعلمي العروض والقوافي.
3:	یمکن إجراء البحث على أسس سلكها في ترجمة الكتب وتحقيقها في ضوء كتب حققها أو ترج تستحق هذه الاقتراحات أن یهتم الباحث بها. والآخیر أسال الله أن یقبل هذا الجهد منا وأن یجعل هذه المقالة العلمية نافعة للقارئین.
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